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(f') The competent authorities of any country or region through which a con-
signment of substances is permitted to pass shall take ail due measures to
prevent the diversion of the consignment to a destination other than that
named in the accompanying copy of the export authorization, unless the
Government of the country or region through whîch the consignment is pass-
ing authorizes the diversion. The Government of the country or region of
transit shall treat any requested diversion as if the diversion were an export
from the country or region of transit to the country or region of new desti-
nation. If the diversion is authorized, the provisions of paragraph 1(e) shail
a"s apply between the country or region of transit and the country or region
which originaily exported the consignmnent.

(g) No consignmnent of substances, while in transit or whilst being stored in a
bonded warehouse, may be subjected to any process which would change
the nature of the substance in question. The packing may not be altered
without the permission of the competent authorities.

(i) The provisions of sub-paragraphs (e) to (g) relating; to the passage of sub-
stances through the territory of a Party do not apply where the consign-
ment iii question is transported by aircraft which does not land i the country
or region of transit. If the aircraft lands in any such country or region,
those provisions shall be applied so far as circumstances require.

(i) The provisions of this paragraph are without prejudice to the provisions
of any international agreements which limit the control which may be exer-
cised by any of the Parties over such substances in transit.

ARTICLE 13

Prohibition of and restrictions on export and import

1. A Party may notify ail the other Parties through the Secretary-General that
it prohibits the import into its country or into one of its regions of one or more sub-
stances in Schedule II, III or IV, specified in its notification. Any such notification
shall specify the name of the substance as designated in Schedule II, III or IV.

2. If a Party has been notified of a prohibition pursuant to paragraph 1, it shall
take measures to ensure that none of the substances specified ini the notification is
exported to the country or one of the regions of the notifying Party.

3. Notwithstanding the provisions of the preceding paragraphs, a Party which
has given notification pursuant to paragraph 1 may authorize by special import
licence ini each case the import of specified quantities of the substances ini question
or preparations containing such substances. The issuing authority of the importing
country shall send two copies of the special import licence, indicating the name and
address of the importer and the exporter, to the competent authority of the export-
ing country or region, which may then authorize the exporter to make the shipment.
One copy of the special import licence, duly endorsed by the competent authority
of the exporting country or region, shall accompany the shipment.


